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Menü 1
Durch betätigen der Menütastegelangen Sie in das Menü 1

Standby Temperatur

geregelt wird.

Option Beschreibung

Standby Temperatur, individuell einstellbar

Standby Zeit (Temperaturabschaltung)

bewegt wird.

Option Beschreibung

1-99 min

OFF Zeit

-

 

Option Beschreibung

1-999 min 

DEDEUTSCH
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Window-Funktion 
Option 1 (Werkseinstellung):

Option 2:

Option Beschreibung

LOCK

Station verriegeln
-

Station entriegeln

Den dreistelligen Verriegelungscode einstellen.

Code vergessen?
Wenden Sie sich bitte an unseren 
Kunden Service: technical-ser-
vice@weller-tools.com

DEDEUTSCH
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Offset

°C °F

Option Beschreibung
Celsius

DEDEUTSCH
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Menü 2
Durch langes betätigen (3 sec) der Menütaste gelangen Sie in das Menü 2

Festtemperaturen

Option Beschreibung

verändert werden.

Hintergrundbeleuchtung

Option Beschreibung
0-100% 

Potentialfreier Schaltausgang

Option Beschreibung

ES rob

Option Beschreibung
1   
2  

3   
4  

5   

DEDEUTSCH

1

3
2

5
4
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Beispiel  

DEDEUTSCH
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Zurücksetzen auf Werkseinstellungen

3 
sec

 

Werkzeugerkennung und Überlastbegrenzung

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Potentialausgleich

a

b

c

d

a Hart geerdet

b

c Mit Stecker

d

DEDEUTSCH
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Löten und Entlöten

Behandlung der Lötspitzen
• 

• 

• 

• 
Lötspitzen.

• 

• 
 

• 

gut verzinnen.

• 

• Benetzen Sie die Spitze mit Lot, bevor Sie den Lötkolben 

• 
Lötspitze.

• 

• 

Hinweis
Die Steuergeräte wurden für eine mittlere Lötspitzen-
größe justiert. Abweichungen durch Spitzenwechsel 
oder der Verwendung von anderen Spitzenformen 
können entstehen.

Fehlermeldungen und Fehlerbehebung

Meldung/Symptom Mögliche Ursache

• • 

• 

• 

• 

• 

• • • 

• 

• 

• • • Mit den Tasten UP oder Down Lötwerk-
zeug wieder aktivieren

• • • Kolben bewegen 
• Mit den Tasten UP oder Down Lötwerk-

zeug wieder aktivieren
• Temperaturanzeige im 

Display 
• 

• • 

• • Parameter verstellt • -
gen

• • Station verriegelt • Station entriegeln

• • 

• 

• 

• 

• 

DEDEUTSCH
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Menu 1
Pressing the Menu button takes you to menu 1

Standby Temp.

Option Description

Standby Temp., Individually adjustable

Standby time (temperature deactivation)
-

Option Description

1-99 min Standby Time, Individually adjustable

OFF time

-
ting is deactivated. 

 

Option Description

1-999 min 

GBENGLISH
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Window function 
Option 1 (factory setting):

Option 2:

Option Description

LOCK

Locking the station

Menu button.

Unlocking the station

Forgotten code?
Please contact our Customer 
Service: technical-service@weller-
tools.com

GBENGLISH
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Offset

°C °F

Option Description
Celsius

GBENGLISH
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Menu 2
Pressing and holding the Menu button (three seconds) takes you to menu 2

Fixed temperatures

Option Description

Backlighting

Option Description
0-100% 

Floating switching output

Option Description

ES rob

Sensitivity

Option Description
1   
2  

3   
4  

5   

GBENGLISH

1

3
2

5
4
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Example  

GBENGLISH



15

Resetting to factory settings

3 
sec

 

Tool recognition and overload limiting

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Equipotential bonding

a

b

c

d

a Hard-grounded

b Equipotential bonding

c

d
selected resistor.

GBENGLISH
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Soldering and desoldering

Handling the soldering tips
• 

• 
during breaks between soldering work and prior to storage 

• 

• 

• Select as low a working temperature as possible.
• 

application. 

• 

soldering area.
• 

not in use.
• 

• 
soldering tip.

• 

• 

Notice
The control units have been adapted to hold a 
medium-sized soldering tip. Discrepancies may occur if 
the tip is changed or a different shaped tip is used.

Error messages and error clearance

Message/symptom Possible cause Remedial measures

• • 

• 

• Tool not compatible

• 

• 

• • No mains supply voltage • 

• 

• 

• • • 

• Tool remains cold • • 

• 

• 
display 

• Tool remains cold

• • 

• Station is not operating as it 
usually does

• Parameters set incorrectly • 

• • Station locked • 

• • No mains supply voltage 
• No signal detected

• 

• 

• 

GBENGLISH
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Menú 1

Temp. standby

cuando no se utiliza.

Opcional Descripción

Temp. standby, ajuste individual

Tiempo standby (desconexión de la temperatura)
-

ra Standby si no se utilizan durante el tiempo de espera predeterminado. El sensor integrado en la 

Opcional Descripción

1-99 min Tiempo standby, ajuste individual

Tiempo de desconexión (tiempo OFF)

 

Opcional Descripción

1-999 min 

ES
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Función Window 

Por tanto la temperatura bloqueada representa el centro del rango térmico ajustable.
Opcional 2:

Partiendo de una temperatura ajustada y bloqueada es posible ajustar una ventana de temperatura de 

Opcional Descripción

LOCK

Bloquear estación

mediante la tecla del menú.

Desbloquear la estación

¿Ha olvidado el código?
Por favor, diríjase a nuestro ser-
vicio técnico: technical-service@
weller-tools.com

ES
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Offset

°C °F
Cambiar la unidad de temperatura.

Opcional Descripción
Grados centígrados

ES
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Menú 2

Opcional Descripción

Iluminación del fondo

Opcional Descripción
0-100% 

Salida sin potencial

Opcional Descripción

ES rob Salida de robot activada

Sensibilidad

Opcional Descripción
1   
2  

3   
4  

5   

ES

1

3
2

5
4
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2 1

3

 

ES
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3 
sec

 

Detección de la herramienta y limitación de sobrecarga
-

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Equipotencial

a

b

c

d

a Toma de tierra directa

b Equipotencial con conector, línea equipotencial en el contacto 
central.

c Sin potencial con conector

d Toma de tierra 
indirecta través de la resistencia seleccionada

ES
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Soldar y desoldar

Manipulación de las puntas de soldar
• Aplicar un poco de estaño a la punta de soldar cuando la 

-
miento.

• Cuando no vaya a usar el soldador o cuando lo coloque en 
el soporte asegurarse de que la punta esté bien estañada.

• 

• Asegurarse siempre de que la punta de soldar esté 
colocada correctamente.

• 

• Usar la punta de soldar de mayor tamaño posible para la 
 

soldadura.
• 

aplicando una buena capa de estaño a la punta de soldar.
• 

temperatura en caso de inactividad.
• Aplicar estaño a la punta de soldar antes de guardar el 

soldador durante un espacio de tiempo prolongado.
• Aplicar el estaño directamente en el punto de soldadura, 

no en la punta de soldar.
• 

correspondiente.
• 

Aviso
Las unidades de control están ajustadas para 
funcionar con puntas de soldar de tamaño mediano. 
Pueden surgir diferencias de comportamiento debido 
al cambio de punta o al utilizar puntas con una forma 
diferente.

Causa posible Reparación

• • 

• 

• Herramienta no compatible

• 
al aparato

• 

• • • Conectar el interruptor principal
• 

• 

• • • 
soldadura con las teclas UP o Down

• • • Mover los pistones 
• 

soldadura con las teclas UP o Down
• 

la pantalla 
• 

• • 
soldadura

• • • 

• No se pueden cambiar los 
ajustes

• • 

• • 

• 

• 

• 

• 

ES
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Menu 1
Vous pouvez accéder au menu 1 en actionnant la touche de menu

Temp. Stand-by
La température de veille est une valeur prédéterminable sur laquelle un outil de soudage est réglé en 
cas de non-utilisation.

Option Description

Temp. Stand-by, réglable individuellement

Durée de mise en veille (désactivation de la température)
Les outils de soudage dont la poignée est pourvue d’un capteur d’utilisation sont réglés sur la 

Les outils de soudage dépourvus de capteur d’utilisation sont réglés sur la température de veille en 

Option Description

1-99 min Temps. Stand-by, réglable individuellement

Temps OFF

-

-
rage est désactivé. 

 

Option Description

1-999 min 

FR
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Fonction Window 
Option 1 (réglage usine):

Option 2:

Option Description

LOCK

Verrouiller la station

Déverrouiller la station

Code oublié ?
Veuillez vous adresser à notre 
service client : technical-service@
weller-tools.com

FR
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Offset

°C °F

Option Description
Celsius

FR
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Menu 2
‚Une pression prolongée (3 secondes) sur la touche de menu vous permet d‘‘accéder au menu 
2‘

Option Description

Rétroéclairage

Option Description
0-100% 

Sortie de commutation libre de potentiel

Option Description

ES rob Sortie robot activée

Sensibilité

Option Description
1   
2  

3   
4  

5   

FR

1

3
2

5
4
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3

Exemple  

FR
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‚Réinitialisation aux réglages d‘‘usine‘

3 
sec

 

‚Détection d‘‘outil et limite de surcharge‘

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Compensation de potentiel

a

b

c

d

a

b Compensation de 
potentiel contact central.

c Sans potentiel avec connecteur

d
indirecte via la résistance sélectionnée.

FR
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Soudage et dessoudage

Traitement des pannes
• 

• 

• 

• 

• 
possible.

• 
 

réaliser.
• 

panne et le point de soudage en étamant correctement la 

panne.
• Éteindre le système de soudage en cas de longues pauses 

température en cas de non utilisation.
• 

• Déposer directement la soudure sur le point de soudage et 
non sur la panne.

• 

• 

Remarque
‚Les blocs d‘‘alimentation ont été réglés pour une taille 
de panne moyenne. Des différences sont donc 
possibles en cas de changement de panne ou 
d‘‘utilisation de pannes de formes différentes.‘

‚Messages d‘‘erreur et élimination des défauts ‚

Message / symptôme Cause possible Remède

• • 

• 

• 

• 

• 

• • Pas de tension de réseau • 

• 

• 

• • • 

• • • 

• 

• 

• 

• • 

• • Paramètres déréglés • 

• 
impossibles

• Station verrouillée • Déverrouiller la station

• • Pas de tension de réseau 
• Aucun signal présent

• 

• 

• 

FR
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Menu 1
Premendo il tasto del menu si accede al Menu 1

Temper. standby
La temperatura di standby è un valore preimpostabile sul quale viene regolato un utensile di saldatura 
in caso di non utilizzo.

Opzione Descrizione

Temper. standby, Impostabile individualmente

Tempo di stand by (disattivazione temperatura)

Opzione Descrizione

1-99 min

Tempo di OFF
-

-

 

Opzione Descrizione

1-999 min 

IT
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Funzione Window 
Opzione 1 (impostazione di fabbrica):

La temperatura bloccata rappresenta, quindi, la media del range di temperatura impostabile.
Opzione 2:

Opzione Descrizione

LOCK

Blocco stazione

Sblocco stazione

Dimenticato il codice?
Si prega di rivolgersi al nostro Ser-
vizio Assistenza Clienti: technical-
service@weller-tools.com

IT



33

Offset

°C °F

Opzione Descrizione
Centigradi

IT
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Menu 2

Opzione Descrizione

Retroilluminazione

Opzione Descrizione
0-100% 

Uscita di commutazione libera da potenziale

Opzione Descrizione

ES rob Uscita robot attivata

Sensibilità

Opzione Descrizione
1   
2  

3   
4  

5   

IT

1

3
2

5
4
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2 1

3

Esempio  

IT
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Ripristino impostazioni di fabbrica

3 
sec

 

Codice utensile e limitazione di sovraccarico

Per evitare di sovraccaricare una stazione, vengono supportati solo gli utensili compatibili.
WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Compensazione di potenziale

a

b

c

d

a Messa a terra diretta

b Compensazione di 
potenziale

con connettore, linea di compensazione sul contatto 
centrale.

c Libera da potenziale con connettore

d Messa a terra indiretta con connettore e resistenza saldata. Messa a terra 
mediante la resistenza selezionata.

IT
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Saldare e dissaldare

Trattamento delle punte saldanti
• Al primo riscaldamento umettare la punta saldante selettiva 

e stagnabile con lega saldante. In questo modo si 
rimuoveranno gli strati di ossidazione dovuti alla 

• Durante le pause di lavoro e prima di riporre il saldatore, 

• 

• 
in posizione.

• 

• 
 

pad di saldatura.
• Stagnando accuratamente la punta saldante, per il 

passaggio di calore tra la punta saldante e il punto da 

possibile.
• 

• Se si prevede di deporre il saldatore per un periodo 
prolungato, umettare la punta con lega saldante.

• Applicare la lega per saldatura direttamente sul punto da 
saldare, non sulla punta saldante.

• -

• 
saldante.

Avviso
‚Le centraline di comando sono tarate per una 
dimensione media della punta saldante. Possono 

punta o per l‘‘utilizzo di altre forme di punta.‘

‚Messaggi d‘‘errore e problemi ‚

Messaggio/Sintomo Possibile causa Misure correttive

• • 

• 

• Utensile non compatibile

• 

• 

• • Assenza della tensione di rete • 

• 

• 

• • • 

• • • Muovere i pistoni 
• 

• Visualizzazione della 
temperatura nel display 

• 

• • 

• 
come al solito

• • 

• • Stazione bloccata • Sblocco stazione

• 

Smog

• Assenza della tensione di rete 
• 

• 

• 

• 

IT
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Menu 1

Temp. Standby

Opcão Descrição

Tempo de standby (desligamento térmico)
-

Opcão Descrição

1-99 min

Tempo OFF
-

-

 

Opcão Descrição

1-999 min 

PTPORTUGUES
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Função Window 

Opcão 2:

Opcão Descrição

Lock

Bloquear estação

menu.

Desbloquear estação

Esqueceu o código?
Entre em contacto com a nossa 
assistência técnica: technical-
service@weller-tools.com

PTPORTUGUES
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Offset

°C °F
Desligar a unidade de temperatura.

Opcão Descrição
Celsius

PTPORTUGUES
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Menu 2

Opcão Descrição

Iluminação de fundo

Opcão Descrição
0-100% 

Opcão Descrição

ES rob

Sensibilidade

Opcão Descrição
1   
2  

3   
4  

5   

PTPORTUGUES

1

3
2

5
4
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Exemplo  

PTPORTUGUES
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3 
sec

 

Reconhecimento de ferramenta e limitação de sobrecarga

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a Ligado solidamente 

b Equilíbrio do potencial
central.

c Sem potencial

d -

PTPORTUGUES
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Soldar e dessoldar

Tratamento das pontas de solda
• 

impurezas da ponta de solda.
• 

• 

• 

• 
possível .

• 
maior possível 

• 

• Em caso de intervalos de inactividade prolongados, 

• 
suporte durante um período mais longo.

• 
ponta de solda.

• Substitua as pontas de soldar com a respectiva 

• 

Alerta
Os aparelhos de comando foram ajustados para um 
tamanho médio da ponta de soldar. Podem ser criados 
desvios devido à substituição das pontas ou devido à 
utilização de outras formas da ponta.

Medidas para a solução

• • 

• 

• 

• 

• 

• • • Ligar o interruptor de rede
• 

• 

• • • 

• • • 

• 

• 
visor 

• 

• Aquecimento avariado • 

• • • 

• • • 

• 
arranca

• 

• Sem sinal disponível
• 

• 

• 

PTPORTUGUES
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Menu 1
Door het indrukken van de menutoets gaat u naar het menu 1

Stand-bytemperatuur

Optie

Stand-bytemperatuur, individueel instelbaar

Optie

1-99 min Stand-bytijd, individueel instelbaar

-

 

Optie

1-999 min 

NL
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Window-functie 
Optie 1 (fabrieksinstelling):

Optie 2:

Optie

LOCK

meer mogelijk.

Alle andere instellingen kunnen tot aan de ontgrendeling niet meer versteld worden.
Station vergrendelen

-
tigen.

Station ontgrendelen

Code met de menutoets bevestigen.

Code vergeten?
Gelieve met onze klantenservice 
contact op te nemen: technical-
service@weller-tools.com

NL
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Offset

°C °F

Optie
Celsius

NL
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Menu 2
Door het lang indrukken (3 sec) van de menutoets gaat u naar het menu 2

Vaste temperaturen
Activering van de 2 individueel instelbare vaste temperaturen.

Optie
Vaste temperaturen geactiveerd

veranderd worden.

Optie
0-100% 

Optie

ES rob

Gevoeligheid

Optie
1   
2  

3   
4  

5   

NL

1

3
2

5
4
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2 1

3

Voorbeeld  

NL



50

Resetten naar fabrieksinstellingen

3 
sec

 

Gereedschapsherkenning en overbelastingsbegrenzing

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Potentiaalvereffening

a

b

c

d

a Hard geaard

b
contact

c Potentiaalvrij met stekker

d met stekker en ingesoldeerde weerstand. Aarding via 
de gekozen weerstand.

NL
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Solderen en soldeerruimen

Behandeling van de soldeerpunten
• 

soldeerpunt met soldeersel nat maken. Dit verwijdert 

• 
er altijd op letten dat de soldeerpunt goed vertind is.

• Geen te agressieve vloeimiddelen gebruiken.
• 

• Stel de werktemperatuur zo laag mogelijk in.
• Kies de voor de toepassing grootst mogelijke soldeerpunt-

vorm 

• 
en soldeerplaats door de soldeerpunt goed te vertinnen.

• -
-

verlaging bij niet-gebruik.
• Gebruik de punt met soldeersol voor u de soldeerbout voor 

langere tijd neerlegt.
• 

soldeerpunt.
• 

• 

Aanwijzing
De regelapparaten werden voor een gemiddelde solde-
erpuntgrootte gejusteerd. Afwijkingen door een 
puntwissel of het gebruik van andere puntvormen 
kunnen ontstaan.

Foutmeldingen en verhelpen van fouten

Melding/symptoom Maatregelen om het probleem te ver-
helpen

• • 

• 

• 

• 
toestel controleren

• Aangesloten werktuig controleren

• • • 

• Netspanning controleren.
• Toestelzekering controleren.

• • • 

• • • Bout bewegen 
• 

• 
display 

• 

• • 
vervangen

• 
gebruikelijk

• Parameter versteld • 

• Instellingswijzigingen niet 
mogelijk

• Station vergrendeld • Station ontgrendelen

• • 

• 

• Netvoeding controleren
• 

• 

NL
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Meny 1
Genom att använda Meny-knappen kommer du till meny 1

Vilotemperatur

Tillval Beskrivning

Vilotemperatur, individuellt inställbar

Standby-tid (temperaturfrånkoppling)
-

by-tiden till standby-temperaturen när det inte används. Den i verktyget integrerade sensorn känner av 

-

Tillval Beskrivning

1-99 min Vilotemp. Tid, individuellt inställbar

OFF-tid
-

-

Medan lödverktyget svalnar visas restvärmen.

av. 

 

Tillval Beskrivning

1-999 min 

SV
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Window-funktionen 
Tillval 1 (fabriksinställning):

Tillval 2:

Tillval Beskrivning

LOCK

Låsa station

Låsa upp station

Glömt koden?
Kontakta vår kundtjänst: technical-
service@weller-tools.com

SV
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Offset

°C °F

Tillval Beskrivning
Celsius

SV
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Meny 2
Genom att hålla meny-knappen intryckt (3 sek.) kommer du till meny 2

Fasta temperaturer

Tillval Beskrivning

Bakgrundsbelysning

Tillval Beskrivning
0-100% 

Potentialfri kopplingsutgång

Tillval Beskrivning

ES rob

Känslighet

Tillval Beskrivning
1   
2  

3   
4  

5   

SV

1

3
2

5
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2 1

3

Exempel  

SV
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Återställa till fabriksinställningarna

3 
sec

 

-
trar.

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b Potentialutjämning med stickpropp, utjämningsledning vid mellankon-
takten.

c Spänningslös med stickpropp

d Mjukt jordad

SV
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Lödning och avlödning

Skötsel av lödspetsar
• 

• 
bör du kontrollera att den är ordentligt täckt med lod.

• 

• Kontrollera alltid att lödspetsen sitter som den ska.
• 

• Välj alltid den största lödspets som passar till arbetet 

lödytan.
• 

• 

temperaturen vid pauser.
• 

alltid täcka lödspetsen med lod.
• 

• 

• 

Varning
Manöverenheten är justerad för medelstora lödspetsar. 
Avvikelser kan uppstå på grund av spetsbyte eller 
därför att andra spetsformer används.

Felmeddelanden och åtgärder

Meddelande/Symtom Åtgärd

• • 

• 

• Verktyg inte kompatibelt

• Kontrollera verktygets anslutning till 
lödstationen

• Kontrollera det anslutna verktyget

• • Nätspänning saknas • Koppla till nätströmbrytaren g
• Kontrollera nätspänningen
• Kontrollera apparatens säkrin

• • 
läge

• 

• • 
läge

• 

• 

• 
display 

• 

• • 

• 
den ska

• • -
na

• Inte möjligt att ändra 
inställningar

• • 

• • Nätspänning saknas 
• Ingen signal

• 

• Kontrollera gränssnittskablar
• 

SV
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Menu 1
Ved at trykke på menutasten kommer du til menu 1

Standby temp.

Funktion Beskrivelse

Standby temp., Kan indstilles individuelt

Standby tid (temperaturafbrydelse)
-

bevæges.

Funktion Beskrivelse

1-99 min Standby tid, Kan indstilles individuelt

Luftmængdeindstilling
-

deaktiveres. 

 

Funktion Beskrivelse

1-999 min 

DK
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Window-funktion 
Funktion 1 (fabriksindstilling):

Funktion 2:

Funktion Beskrivelse

LOCK

Låsning af station

Oplåsning af station

Glemt kode?
Kontakt venligst vores kundeser-
vice: technical-service@weller-
tools.com

DK
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Offset

°C °F
Air-tast

Funktion Beskrivelse
Celsius

DK
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Menu 2
Med et langt tryk (3 sek.) på menutasten kommer du til menu 2

Fasttemperaturer

Funktion Beskrivelse

Baggrundsbelysning

Funktion Beskrivelse
0-100% 

Potentialfri koblingsudgang

Funktion Beskrivelse

ES rob

Følsomhed

Funktion Beskrivelse
1   
2  

3   
4  

5   

DK

1

3
2

5
4
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2 1

3

Eksempel  

DK
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Nulstilling til fabriksindstillinger

3 
sec

 

værktøj.

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Spændingsudligning

a

b

c

d

a Direkte jordet

b Spændingsudligning

c Med stik

d Indirekte jordet Med stik og modstand loddet i. Jording via den valgte 
modstand.

DK
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Behandling af loddespidser
• 

• 

• 

• 

• 

•  

• 

loddespidsen ordentligt.

• Sluk loddesystemet ved længere pauser i arbejdet, eller 

loddesystemet ikke anvendes.
• 

væk i længere tid.
• 

loddespidsen.
• 

• 

Bemærk
Styreenhederne er indjusteret efter medium loddes-
pidsstørrelser. Afvigelser kan forekomme som følge af 
spidsudskiftning eller anvendelse af andre former for 
spidser.

Melding/symptom Mulig årsag

• • 

• 

• 

• Værktøj ikke kompatibelt
• 

apparatet

• Tjek tilsluttet værktøj (Ingen • display slukket • 

• 

• 

• • Tjek netspændingen • 

• • Tjek netspændingen • 

• 

• 

• 

• • 

• • • 

• • • Ikke muligt at ændre indstillinger
• Kontrollér slange • 

• Tjek netspændingen
• 

• 

DK
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Valikko 1
Valikkonäppäintä painamalla pääset valikkoon 1

Valmiuslämpötila

Valinnainen Kuvaus

Valmiuslämpötila, yksilöllisesti säädettävissä

Valmiusaika (lämpötilakatkaisu)
-

ökalu säädetään esiasetetun Standby-ajan jälkeen Standby-lämpötilaan. Työkaluun asennettu anturi 

-
tään esiasetetun Standby-ajan jälkeen Standby-lämpötilaan.

Valinnainen Kuvaus

1-99 min Valmiusaika, yksilöllisesti säädettävissä

OFF-aika
-

katkaisu suoritetaan riippumatta asetetusta valmiustoiminnosta. Tosilämpötila ilmoitetaan vilkkuvalla 

 

Valinnainen Kuvaus

1-999 min 

FISUOMI
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Window-toiminto 
Valinnainen 1 (tehdasasetus):

Valinnainen 2:

-

Valinnainen Kuvaus

LOCK
Aseman lukitus. Lukituksen jälkeen laitteen asetuksia ei voi enää muuttaa.

Kaikkien muiden asetusten tekeminen ovat estetty lukituksen avaamiseen asti.

Syötä kolmimerkkinen lukituskoodi.

Koodi unohtunut?
Käänny asiakaspalvelumme 
puoleen: technical-service@weller-
tools.com

FISUOMI
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verran.

°C °F

Valinnainen Kuvaus
Celsius

FISUOMI
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Valikko 2
Valikkonäppäimen pitkällä painalluksella (3 sekuntia) pääset valikkoon 2

Kiinteät lämpötilat
2 yksilöllisesti säädettävän kiinteän lämpötilan aktivointi.

Valinnainen Kuvaus
Kiinteät lämpötilat aktivoitu

Taustavalaistus

Valinnainen Kuvaus
0-100% 

Potentiaaliton kytkentälähtö

Valinnainen Kuvaus

ES rob

Herkkyys

Valinnainen Kuvaus
1   
2  

3   
4  

5   

FISUOMI

1

3
2

5
4
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2 1

3

Esimerkki  

FISUOMI
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Palauttaminen tehdasasetuksiin

3 
sec

 

-
tylle työkalulle.

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Potentiaalin tasaus

a

b

c

d

a Kova maadoitus

b Potentiaalin tasaus

c Potentiaaliton pistokkeella

d pistokkeella ja kiinnijuotetulla vastuksella. Maadoitus 
valitun vastuksen kautta.

FISUOMI
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Juotoskärkien käsittely
• 

selektiivinen ja tinattava juotoskärki juotteella. Tämä 
poistaa juotoskärjestä varastoinnin takia muodostuneet 

• 
syrjäänlaittoa siitä, että juotoskärki on tinattu kunnolla.

• 

• 
asianmukaisesti paikoilleen.

• 

• 
juotoskärkimuoto 

• Tinaa juotoskärki kunnolla, niin että lämpö välittyy suurialai-

• 

lämpötilaa käyttötaukojen ajaksi.
• Kostuta kärki juotteeseen, ennen kuin laitat juotoskolvin 

pidemmäksi ajaksi säilytykseen.
• 

päälle.
• 

• 

HUOMIO
Ohjainlaitteet on säädetty keskisuurille juottokärjille. 
Poikkeamia voi syntyä kärkien vaihdon tai muodoltaan 
erilaisten kärkien käytön takia.

Ilmoitus/vika Mahdollinen syy

• • Työkalua ei tunnistettu
• Työkalu viallinen
• 

• Tarkasta työkalun liitäntä laitteeseen
• Tarkasta kytketty työkalu

• Ei näyttötoimintoa (näyttö • Ei verkkojännitettä • Kytke verkkokatkaisin päälle
• Tarkasta verkkojännite
• Tarkasta laitteen sulake

• • • Aktivoi juotostyökalu uudelleen UP- tai 

• Työkalu pysyy kylmänä • • Liikuta kolvia 
• Aktivoi juotostyökalu uudelleen UP- tai 

• Lämpötilalukema näytössä 
• Työkalu pysyy kylmänä

• Kuumennin rikki • 

• Asema ei toimi totuttuun 
tapaan

• Parametrien säätöä muutettu • 

• Asetusten muuttaminen ei ole • Asema lukittu • Aseman lukituksen avaus

• • Ei verkkojännitettä 
• Ei signaalia

• Tarkista verkkovirta
• 

• Tarkasta liitäntäasetukset

FISUOMI
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1-99 min

 

1-999 min 

GR
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-
cal-service@weller-tools.com

GR
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Offset

°C °F

GR
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0-100% 

ES rob

1   
2  

3   
4  

5   

GR

1

3
2

5
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2 1

3

 

GR
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3 
sec

 

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b

c

d

GR
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• 

• 

• 

• 

• 

• 
 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• • 

• 

• 

• 

• 

• • • 

• 

• 

• • • 

• • • 

• 

• 

• 

• • 

• • • 

• • • 

• • 

• 

• 

• 

• 

GR
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Menü 1

Bekleme Sicakligi

Opsiyon

-

Opsiyon

1-99 min

-

 

Opsiyon

1-999 min 

TR
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Window fonksiyonu 

Opsiyon 2:

Opsiyon

Kilitleme aktiftir (ekran bir kilit görünür).

Kodu unuttunuz mu?

TR
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°C °F

Opsiyon

Santigrat

TR
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Menü

Opsiyon

Opsiyon
0-100% 

LCD-Parlaklik

Opsiyon

ES rob

Opsiyon
1   
2  

3   
4  

5   

TR

1

3
2

5
4
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2 1

3

 
Örnek

TR
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3 
sec

 

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Maksimum güç

a

b

c

d

Potansiyel dengelemesi

a

sayesinde 4 varyant 

b

c Potansiyelsiz

d

TR
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• 

• 

• 

• 

• 

•  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Dikkat

giderme
• • 

• 

• 

• 

• 
edilmelidir

• • • 

• 

• 

• • • 

• • • 

• 

• 
edin 

• 

• • 

• • • 

• 
geri al

• • 

• Aletin uzman personel • 

• 

• 

• Sinyal yok
• 

TR
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Menu 1

Standby teplota

Volba Popis

Volba Popis

1-99 min

-

 

Volba Popis

1-999 min 

CZ
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Funkce Window 

Volba 2:

-

Volba Popis

Lock

-
nický servis: technical-service@
weller-tools.com

CZ
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Tep. kompenzace

°C °F

Volba Popis
Celsius

CZ
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Menu 2

Volba Popis

Volba Popis
0-100% 

Volba Popis

ES rob

Citlivost

Volba Popis
1   
2  

3   
4  

5   

CZ

1

3
2

5
4
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2 1

3

 

CZ
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3 
sec

 

parametry.

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b
kontaktu.

c

d

CZ
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• 

• 

• 

• 

• 

•  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• • 

• 

• 

• 

• 

• • • 

• 

• 

• • • 
Down

• • • 

• 
Down

• 

• 

• • 

• 
obvykle

• • 

• • • 

• • 

• 

• 

• 

• 

CZ
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Menu 1

-

Opis

Opis

1-99 min

Czas OFF

 

Opis

1-999 min 

PLPOLSKI
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-

Opis

LOCK

Prosimy o kontakt z naszym 
serwisem: technical-service@
weller-tools.com

PLPOLSKI
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Offset
-

°C °F

Opis
Celsjusza

PLPOLSKI
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Menu 2

Opis

Opis
0-100% 

Opis

ES rob

Opis
1   
2  

3   
4  

5   

PLPOLSKI

1

3
2

5
4
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2 1

3

 

PLPOLSKI
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3 
sec

 

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b
styku.

c

d
poprzez wybrany rezystor.

PLPOLSKI
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Lutowanie i wylutowywanie

• 

• 

• 

• 

• 

• 
danego zastosowania 

lutowniczego.
• 

• 

• 
grot stopem lutowniczym.

• 
lutowane miejsce, nie na grot lutownicy.

• 

• 

Uwaga

grotów. Zmiana grotu lub korzystanie z innych grotów 

Komunikat/Oznaka

• • 

• 

• 

• 

• 

• • • 

• 

• 

• • Stacja jest w trybie czuwania lub • 

• • Stacja jest w trybie czuwania lub • 

• 

• 

• 

• Uszkodzone grzanie • 
lutownicze

• • Przestawione parametry • 

• • Stacja zablokowana • 

• • 

• 

• 

• 

• 

PLPOLSKI
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Menü 1

Készenléti hõfok
-

Opció

-

-

-

Opció

1-99 min

-

 

Opció

1-999 min 

HU
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Window funkció 

Opció 2:

Opció

LOCK

Elfelejtette a kódot?
Kérjük, forduljon ügyfélszolgála-
tunkhoz: technical-service@
weller-tools.com

HU
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Offszet

°C °F

Opció
Celsius

HU
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Menü 2

Opció

-

Opció
0-100% 

Opció

ES rob

Érzékenység

Opció
1   
2  

3   
4  

5   

HU

1

3
2

5
4
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2 1

3

Példa  

HU
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3 
sec

 

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

-

a

b

c

d

HU
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• -

• 

• 

• 

• 

• -
 

• 

• 

• 

• 

• 
cserélje.

• 

Figyelmeztetés
-

Jelzés/tünet Lehetséges ok

• • 

• 

• Az eszköz nem kompatibilis

• 

• 

• • • 

• 

• 

• • • 
vagy Down gombokkal

• • • 

• 
vagy Down gombokkal

• 

• 

• • 

• • • -
ra

• • • 

• • 

• Nincs jel
• 

• 

• 

HU
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Ponuka 1

výbava
Popis

Doba pohotovosti (Standby) (vypnutie teploty)

-

výbava
Popis

1-99 min

Doba OFF

 

výbava
Popis

1-999 min 

SK
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Funkcia Window (Okno) 

výbava
Popis

ZÁMOK
-

nia.

Zablokovanie stanice

Odblokovanie stanice

Zabudnutý kód?
-

nícky servis: technical-service@
weller-tools.com

SK
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°C °F
Prepnutie jednotky teploty.

výbava
Popis

Celsius

SK
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Ponuka 2

Fixné teploty

výbava
Popis

Podsvietenie

výbava
Popis

0-100% 

výbava
Popis

ES rob

výbava
Popis

1   
2  

3   
4  

5   

SK

1

3
2

5
4
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2 1

3

 

SK
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3 
sec

 

-

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a Natvrdo uzemnené

b
kontakte.

c

d Mäkké uzemnenie

SK
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• 

• 

• 

• 

• 

• 
 

• 

nanesiete dostatok cínu.
• 

• 

• 

• 

• 

spájkovacie hroty. Pri výmene spájkovacieho hrotu 

• • 

• 

• 

• 
zariadenie

• 

• • • 

• Skontrolujte napätie v sieti
• Skontrolujte poistky zariadenia

• • • 

• • • 

• 

• 

• 

• • 

• • Parameter sú zmenené • 

• 
nastavení

• • 

• • 

• 

• 

• 

• 

SK
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Meni 1

v primeru neuporabe.

Opis

premakne.

stanju pripravljenosti.

Opis

1-99 min

-

ozadja. 

 

Opis

1-999 min 

SL
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-

Opis

LOCK

Vse ostale nastavitve so do deblokiranja zaklenjene.

Vnesite trimestno kodo blokiranja.
Kodo potrdite z menijsko tipko.

stranke: technical-service@weller-
tools.com

SL
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offset

°C °F
Preklop temperaturne enote.

Opis
Celzij

SL
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Meni 2

Stalne temperature

Opis
Stalne temperature vklop.

Opis
0-100% 

Brezpotencialni izhod

Opis

ES rob

Opis
1   
2  

3   
4  

5   

SL

1

3
2

5
4
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2 1

3

Primer  

SL
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3 
sec

 

krmiljenja.

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a Trda ozemljitev

b
-

ciala
c Brez potenciala

d
izbranega upora.

SL
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Spajkanje izvajajte v skladu z navodili za uporabo priklopljenega spajkalnega orodja.

• Pri prvem segrevanju prevlecite selektivno spajkalno 
konico s spajko. Tako s spajkalne konice odstranite sloj 

• 

• 

• 

• 

• 
konice. 

• 
konico in mestom spajkanja, tako da spajkalno konico 

• Pri daljšem premoru spajkalnik izklopite ali uporabite 

uporabljate.
• 

prevlecite konico s spajko.
• Spajko nanesite neposredno na mesto spajkanja in ne na 

spajkalno konico.
• Spajkalne konice menjajte z ustreznim orodjem.
• Ne pritiskajte na spajkalno konico.

Krmilne naprave so bile nastavljene za srednjo velikost 
spajkalne konice. Zaradi menjave konic ali zaradi 
uporabo drugih spajkalnih konic lahko pride do 
odstopanj.

• • 

• 

• 

• Preverite priklop orodja na napravo
• Preverite priklopljeno orodje

• Ni prikaza (zaslon je • • 

• 

• Preverite varovalko naprave
• • • 

• • • Premaknite spajkalnik 
• 

• Prikaz temperature na 
zaslonu 

• 

• Grelni element je v okvari • 

• Postaja ne deluje, kot bi 
morala

• • Postajo ponastavite na tovarniške 
nastavitve

• Spreminjanje nastavitev ni • Postaja je blokirana • Deblokiranje postaje

• • 

• Ni signala
• 

• Preglejte kabelsko napeljavo vmesnika
• Preglejte nastavitve vmesnika

SL
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Menüü 1

Lisafunktsi-
oon

Lisafunktsi-
oon

1-99 min

OFF-aeg

 

Lisafunktsi-
oon

1-999 min 

EEEESTI
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Window-funktsioon 
Lisafunktsioon 1 (tehaseseaded):

temperatuurist.

Lisafunktsioon 2:

-

Lisafunktsi-
oon

LOCK
Jootejaama lukustamine. Pärast lukustamist ei saa seadme seadeid enam muuta.

Kõiki teisi seadeid ei saa kuni lukustuse avamiseni enam muuta.

Kas kood on ununenud?
Pöörduge palun meie klienditeen-
induse poole: technical-service@
weller-tools.com

EEEESTI
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Ofset

°C °F

Lisafunktsi-
oon

Celsius

EEEESTI
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Menüü 2

Temperatuurikonstandid

Lisafunktsi-
oon

Temperatuurikonstandid aktiveeritud

Taustavalgustus

Lisafunktsi-
oon
0-100% 

Lisafunktsi-
oon

ES rob

Tundlikkus

Lisafunktsi-
oon
1   
2  

3   
4  

5   

EEEESTI

1

3
2

5
4
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2 1

3

Näide  

EEEESTI
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Tehaseseadete taastamine

3 
sec

 

seadeparameetrid.

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

Potentsiaalide ühtlustuspuks

a

b

c

d

a

b Potentsiaalide 

c Potentsiaalivaba Pistikuga

d
valitud takistiga.

EEEESTI
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Jooteotsikute käsitsemine
• Kastke esimesel kuumutamisel valitud tinatatav jooteotsik 

joodisesse. Tänu sellele kaovad jooteotsikult seadme 

• 

tinatatud.
• 

• Kontrollige alati jooteotsikute asendi õigsust.
• Valige võimalikult madal töötemperatuur.
• Valige tööks suurim võimalik jooteotsiku vorm 

• 

• 

mittekasutamisel.
• Enne jootekolbi pikemat mittekasutamist kastke otsik 

joodisesse.
• 

• 

• 

Juhis
Juhtseadmed on häälestatud keskmise suurusega 
jooteotsikute järgi. Otsikute vahetamisel või teise 
kujuga otsikute kasutamisel võib esineda hälbeid.

Teade/Sümptom

• • Instrumenti ei tuvastatud
• Instrument on rikkis
• 

• 
seadmega

• 

• Ekraan ei tööta (Ekraan • Võrgupinge puudub • 

• Kontrollige võrgupinget
• Kontrollige seadme kaitset

• • • 

• Instrument ei soojene • • Liigutage kolbi 
• 

• Temperatuurinäit ekraanil 
• Instrument ei soojene

• • 
jooteinstrument

• Jootejaam ei toimi • Parameetrid valesti seatud • 

• Seadeid ei saa muuta • Jootejaam on lukustatud • Jootejaama lukustuse avamine
• • Võrgupinge puudub 

• Signaal puudub
• Kontrollige voolutoidet
• 

• Kontrollige liidese seadeid

EEEESTI
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instruments netiek izmantots.

1-99 min

 

1-999 min 

LV
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LOCK

Vai esat aizmirsis kodu?

service@weller-tools.com

LV
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°C °F

LV
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0-100% 

ES rob

1   
2  

3   
4  

5   

LV

1

3
2

5
4
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2 1

3
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3 
sec

 

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b

c ar spraudni;

d

LV
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• 

• 

• 

• 

• 

•  

laukumu.
• 

ar alvu.

• 

• 

• 
lodgalvas.

• 

• 

izmantojot citas lodgalvas formas.

• • 

• 

• Instruments nav savietojams

• 

• 

• Nedarbojas displejs (displejs • • 

• 

• 

• • • -

• Instruments nesilst • • Pakustiniet virzuli 
• -

• 

• Instruments nesilst

• • 

• • • 

• • • 

• • 

• 

• 

• 

• 

LV
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Meniu 1

nenaudojamas.

Parinktis

Parinktis

1-99 min

„OFF“ laikas

-

išaktyvinimas. 

 

Parinktis

1-999 min 

LT
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Parinktis 1 (gamyklinis nuostatas):

Parinktis 2:

-

Parinktis

„LOCK“

-

weller-tools.com.

LT
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Nuokrypis

°C °F

Parinktis

LT
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Meniu 2

Parinktis

Parinktis
0-100% 

Parinktis

ES rob

Jautrumas

Parinktis
1   
2  

3   
4  

5   

LT

1

3
2

5
4
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2 1

3

Pavyzdys  

LT
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3 
sec

 

-
mo parametrus.

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b Potencialo išlyginimo su kištuku, išlyginamasis laidas prie vidurinio kon-
takto.

c Be potencialo su kištuku

d Nenuolatinis 

LT
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• 
padenkite lydmetaliu. Taip nuo litavimo antgalio bus 

nešvarumai.
• 

ar ant litavimo antgalio yra pakankamas alavo sluoksnis.
• 

• 

• 

• 
 

• 

vietai.
• 

• 

• 
antgalio.

• 

• Litavimo antgalio nespauskite per stipriai.

Pastaba

formas galimi nuokrypiai.

Pagalba

• • 

• 

• 

• 
prietaiso

• 

• Ekranas neveikia (ekranas • • 

• 

• 

• • • 

• • • 

• 

• Ekrane pasirodo 

• 

• • 

• Stotis veikia ne taip, kaip • • 

• • • Stoties išblokavimas
• • 

• 

• 

• 

• 

LT
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1-99 min

 

1-999 min 

BG
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LOCK

BG
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Offset

°C °F

BG
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0-100% 

ES rob

1   
2  

3   
4  

5   

BG

1

3
2

5
4
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2 1

3

 

BG
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3 
sec

 

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b

c

d

BG
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• 

• 

• 

• 

• 

• 
 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• • 

• 

• 

• 

• 

• • • 

• 

• 

• • • 

• • • 

• 

• 

• 

• • 

• • • 

• • • 

• • 

• 

• 

• 

• 

BG
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Meniul 1

Temperatura de standby

neutilizare.

Descriere

Temperatura de standby, reglabil individual

Descriere

1-99 min Timpul de standby, reglabil individual

Intervalul de timp OFF
-

 

Descriere

1-999 min 

RO
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Descriere

LOCK

technical-service@weller-tools.com

RO
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Offset

°C °F

Descriere
Celsius

RO
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Meniul 2

Descriere

Iluminat de fond

Descriere
0-100% 

Descriere

ES rob

Sensibilitate

Descriere
1   
2  

3   
4  

5   

RO

1

3
2

5
4
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2 1

3

Exemplul  

RO
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3 
sec

 

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b

c

d

RO
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Manevrarea vârfurilor de lipit
• 

lipit.
• 

• 

• 

• 

• 
pentru domeniul aplicativ respectiv 

cu aliaj.
• 

• 

• 
letconul pentru un interval de timp mai lung.

• 

• 

• 

• • 

• 

• 

• 

• 

• • • 

• 

• 

• • • Cu tastele Up sau Down reactivarea sculei 

• • • 

• Cu tastele Up sau Down reactivarea sculei 

• 
display 

• 

• • 
metalice

• 
obicei

• • 

• 
imposibile

• • 

• • 

• 

• 

• 

• 

RO
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Izbornik 1
Pritiskom na tipku izbornika prelazite na izbornik 1

kada se ne koristi.

Opis

vremena pripravnosti, regulira prema temperaturi u stanju pripravnosti. Senzor koji je integriran u alat 

-
ravnosti, regulira prema temperaturi u stanju pripravnosti.

Opis

1-99 min

-

osvjetljenje. 

 

Opis

1-999 min 

HR
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-

Opis

LOCK

Blokirati stanicu

Deblokirati stanicu

Namjestite troznamenkasti kod blokade.
Potvrdite kod tipkom izbornika.

technical-service@weller-tools.com

HR
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Pomak

°C °F
Prespajanje temperaturne jedinice.

Opis
Celzijus

HR
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Izbornik 2
Dugim pritiskom (3 s) na tipku izbornika prelazite na izbornik 2

Fiksne temperature

Opis

Opis
0-100% 

Opis

ES rob Aktiviran izlaz robota

Opis
1   
2  

3   
4  

5   

HR

1

3
2

5
4



161

2 1

3

 

HR
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3 
sec

 

regulacijske parametre.

WT 1 max. 90 W:

WT 1H max. 150 W (200 W):

a

b

c

d

a

b -
tencijala kontaktu.

c Bez potencijala

d Meko uzemljenje
preko odabranog otpornika

HR
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• 

• 

• Ne koristite katalizatore koji su previše agresivni.
• 

• 

• 
primjenu. 

• 

lemila.
• 

neuporabe.
• 

lemom.
• 

• 

• 

Poruka/simptom

• • Alat nije prepoznat
• Alat je neispravan
• Nije kompatibilan alat

• 

• 

• • • 

• 

• 

• • • Ponovno aktivirati lemilo tipkama UP ili 
Down

• • • Pomaknuti klip 
• Ponovno aktivirati lemilo tipkama UP ili 

Down
• Prikaz temperature na 

zaslonu 
• 

• Neispravno grijanje • 

• • Parametar promijenjen • 

• 
postavki

• Stanica blokirana • Deblokirati stanicu

• • 

• Nema signala
• Provjeriti napajanje
• 

• 

HR
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166



167
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2 1

3
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3 
sec

a

b

c

d



170

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

• •

•

•

•

•

• • •

•

•

• • •

• • •

•

•

•

• •

• • •

• • •

• •

•

•

•

•
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メニュー 1
メニューボタンを押して、メニュー 1 へ進みます

待機温度
待機温度はハンダ付けツールを使用しないときに、ハンダ付けツールが事前設定が可能な値に調整される
温度です。

オプション 説明
OFF 待機が無効です (工場設定 180°C (360°F)
100-300 
°C
200-600 °F

待機温度, 個別に設定可能です

待機時間（温度シャットダウン）
グリップにセンサーを内蔵したハンダ付けツールでは、ハンダ付けツールを使用しない場合、ハンダ付けツー
ルは事前設定された待機時間に従って、待機温度に調整されます。 ツールに内蔵されたセンサーは状態の変
化を検知し、ツールを再び動かすと、ただちに待機状態を無効にします。
センサーを内蔵していないハンダ付けツールでは、ハンダ付けが行われない場合、ハンダ付けツールは事前
設定された待機時間に従って、待機温度に調整されます。
UP および DOWN ボタンを押すと、待機状態が終了します。

オプション 説明
OFF 待機が無効です (工場設定 2 min)
1-99 min 待機時間, 個別に設定可能です

OFF 時間
ハンダ付けツールを使用しない場合、OFF 時間の経過後にハンダ付けツールのヒーターが無効にされます。 
温度シャットオフは設定された待機機能にかかわらず実行されます。実測温度が点滅表示され、予熱表示とし
て用いられます。ディスプレイに「AUTO-OFF」が表示されます。
ハンダ付けツールが冷まされている間、予熱が表示されます。
さらに、ディスプレイに「Cooling」が表示されます。 
温度が 50°C (122°F) を下回ると、ただちにディスプレイが OFF を表示し、バックライトが無効にされます。 

 UP および DOWN ボタンを同時に押すと、OFF 状態が終了します。 

オプション 説明
OFF OFF 時間 無効 (工場設定 10 min) 
1-999 min OFF 時間, 個別に設定可能です

JP日本語
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ウィンドウ機能 
オプション 1 (工場設定):
ポテンシャルフリーなスイッチング出力を ES FE にします。
「LOCK」機能によって、ロックされた温度から ± 1-99 °C (±1-180 °F) への設定範囲の制限。
これによって、ロックされた温度は設定可能な温度ウィンドウの中間を示します。
オプション 2:
ポテンシャルフリーなスイッチング出力を ES rob にします。
設定されてロックされた温度から、ウィンドウ機能を使用して、± 1-99 °C (±1-180 °F) の温度範囲を設定
することができます。 実測温度がこの範囲内にあると、ポテンシャルフリーな接点（オプトカプラ出力）が接続
されます。

オプション 説明
OFF ウィンドウ機能 無効 (工場設定 OFF)
1-99 °C
1-180 °F

ウィンドウ機能, 個別に設定可能です

LOCK
ステーションのロック。 ロック後、機器の設定は変更できません。
例外 1: 固定温度ボタンが有効です。 
例外 2: ウィンドウ機能 オプション 1. 
他のすべての設定はロック解除されるまで、変更できません。
ステーションをロックします
希望する 3 桁のロックコード（001 ~ 999）を設定し、メニューボタンで確定します。

ロックが有効です（ディスプレイにロックのアイコンが表示されています）。 
ステーションをロック解除します
メニューボタンを押します。 ディスプレイに ON が表示されます 
3 桁のロックコードを設定します。
コードをメニューボタンで確定します。

コードをお忘れになりましたか？
弊社のカスタマーサービスにお問い合わせ
ください： 
technical-service@weller-tools.com

JP日本語
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オフセット
実際のコテ先温度は約 ± 40 °C (± 72 °F) の幅で温度を入力することで調整できます。

°C °F
温度単位を切り替えます。

オプション 説明
°C 摂氏
°F 華氏

JP日本語
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メニュー 2
メニューボタンを長押しして（3 秒）、メニュー 2 へ進みます

固定温度
2 つの個別に設定可能な固定温度の有効化。

オプション 説明
ON 固定温度 有効
OFF 固定温度 無効 (工場設定)
固定温度が有効にされていると、固定温度を UP および DOWN ボタンで選択して、変更することができま
す。

バックライト

オプション 説明
0-100% LCD 明るさ (工場設定 80%)

ポテンシャルフリーなスイッチング出力
Zero Smog 出力またはロボット出力の選択

オプション 説明
ES FE Zero Smog 出力が有効 (工場設定)
ES rob ロボット出力が有効

感度

オプション 説明
感度不良 ‒ 強い（長い）動きに反応する

標準 （工場設定）

感度良好 - 弱い（短い）動きに反応する

JP日本語
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2 1

3

例  
ZeroSmog 出力の環境設定

JP日本語
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工場リセット

3 
sec

オンでは： Exit、UP および DOWN を 3 秒押します 

ツール認識および過負荷制限
WT 1 および WT 1H は、接続されたツールに対応する制御パラメーターを割り当てる自動ツール認識機能を備えています。
ステーションの過負荷を防止するために、互換性のあるツールだけがサポートされます：
WT 1 max. 90 W:
WSP 80, WP 80, WTP 90, WP 65, WST 82, WSB 80, WHP 80, WTA 50, LR 21, MPR 80, WMP, FE 75

WT 1H max. 150 W (200 W):
WSP 80, WP 80, WTP 90, WP 120, WSP 150, WP 200*,
WP 65, WST 80, WSB 80, WSB 150, WHP 80, WTA 50, LR 21, MPR 80, WMP, FE 75
*最大出力 150 Watt

電位平衡

a

b

c

d

3.5 mm のジャックソケットを異なる接続方法で接続することで、4 種類の使用方法が可
能となります：

a ハードアース プラグ未挿入（納入時）。

b 電位平衡 プラグ挿入、中心接点に補償導線。

c ポテンシャルフリー プラグ挿入

d ソフトアース プラグおよびハンダ付け抵抗器付き。選択された抵抗器
を介した接地

JP日本語
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はんだ付けとはんだ除去
接続されたハンダ付けツールの取扱説明書に従って、ハンダ付け作業を実施してください。
コテ先の取り扱い
• 最初の加熱時に選択した錫めっきを施すコテ先にハンダを塗
布します。これによって、保管によって生じたコテ先の酸化層と
不純物が剥がれます。

• ハンダ付けの休止時およびハンダゴテを収納する前に、コテ先
が十分に錫めっきされていることを確認してください。

• 刺激性のある融剤を使用しないでください！
• コテ先が正しく取り付けられているか必ず確認してください。
• できるだけ低い使用温度を選択してください。
• 使用する際はできるだけ大きな形状のコテ先を選択してくださ
い。 
大まかな目安：およそハンダパッドと同じ大きさ。

• コテ先が十分に錫めっきされるように、コテ先とハンダ付け箇
所の間に広い伝熱面積を設けてください。

• 作業の休止時間が比較的長い場合は、ハンダ付けシステムを
オフにするか、もしくは休止している場合に温度を下げる 
Weller 機能を使用してください。

• ハンダゴテを長時間収納する場合は、その前にコテ先にハンダ
を塗布してください。

• ハンダはコテ先に塗布するのではなく、直接ハンダ付け箇所に
塗布してください。

• 

• コテ先に機械的な力を加えないでください。

注意事項
コントロールユニットは平均的なコテ先サイズ用に調整さ
れました。コテ先を交換または他の形状のコテ先を使用す
ることで、誤差が生じる可能性があります。

エラーメッセージとエラー履歴クリア

メッセージ/症状 推定原因 修復措置
• 非表示機能 • ツールは検出されませんでした

• ツールの不具合
• ツールに互換性がありません

• 機器へのツール接続を点検します
• 接続されたツールを点検します

• 非表示機能 (から表示) • 主電源電圧がありません • 電源スイッチをオンにします
• 主電源電圧を確認してください
• 機器のヒューズを点検します

• OFF • ステーションは待機モードまたは OFF モー
ドです

• UP または Down ボタンでハンダ付けツー
ルを再び有効にします

• ツールが冷えたままです • ステーションは待機モードまたは OFF モー
ドです

• ペンシルを動かします 
• UP または Down ボタンでハンダ付けツー
ルを再び有効にします

• ディスプレイの温度表示 
• ツールが冷えたままです

• ヒーターの不具合 • ハンダ付けツールを点検 / 交換します

• ステーションがいつものように
作動しません

• パラメーターが間違っています • ステーションを工場設定へリセット

• 設定変更ができません • ステーションがロックされています • ステーションをロック解除します
• Zero Smog が作動していま
せん

• 主電源電圧がありません 
• 信号がない

• 電源供給を点検します
• インターフェースの配線を点検します
• インターフェースの設定を点検します

JP日本語
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